ANZEMAD



MAZEMAD

(PT)  Produzimos o stick da marca Azemad
com caracteristicas Unicas: peso, ergonomia e
resisténcia fazem dele o preferido pelos mel-

hores jogadores do mundo.

( ESP) Producimos el stick marca Azemad
con caracteristicas unicas: peso, ergonomia
y resitencia hacen que sea el preferido por los
mejores jugadores del mundo.

(FR)  Nous produisons le sticks de la marque
Azemad avec caractéristiques uniques: poids,

ergonomie et résistance. Qui fait de lui le préféré

des meilleurs joueurs du monde.

(ENG) We are producing the Azemad hockey
stick and unique characteristics: weight, ergo-
nomic and strength, which make it the favourite
by the world’s best players

MAZEMAD,

Modelos de pa/Modelos Palas/Modeles de la Pelles/ Models Shovels

Modelo Azemad:

(PT)-Curvatura a 90°, lamelada revestida
com material compdsito.

(ESP)-Curvatura 90 °, laminada revestida
con material compuesto.

(FR)-Courbure a 90, revétu par stratifié
avec matérial composite.

(ENG)-Curved 90°, laminated and coated
composite material.

Azex

(PT)-Curvatura a 96°, lamelada
revestida com material composito.
(ESP)-Curvatura 96 °, laminada
revestida con material compuesto.
(FR)- Courbure a 96°, revétu par strati-
fié avec matérial composite.
(ENG)-Curved 96°, laminated and
coated composite material.

Az100

e

(PT)-Curvatura a 100°, lamelada
revestida com material composito.
(ESP)-Cuvratura 100°, laminada
revestida con material compuesto.
(FR)-Courbure a 100,revétu par stratifié
avec matérial composite.

(ENG)-Curved 100°, laminated and
coated composite material.

Compact

(PT)-Curvatura a 100°, lamelada revestida
com material compdsito.

(ESP)-Curvatura 100°, laminada revestida
con material compuesto.

(FR)-Courbure a 100, revétu par stratifie
avec matérial composite.

(ENG)-Curved 100°, laminated and coated
composite material.

Modelos de Cabos/Modelos Mangos/Modeles du cables/ Models sticks

Strong

(PT)-Forte e duro
(ESP)-Fuerte y duro
(FR)-Fort et dur
(ENG)-Strong and stiff

Special

(PT)-Fino e duro
(ESP)-Delgado y duro
(FR)-Fin et dur
(ENG)-Slim wood and Stiff

Super

(PT)-Fino e Leve

(ESP)- Delgado y Ligero
(FR)- fin et Leger
(ENG)-Slim and Lightweight

Llite

(PT)-Super fino e duro
(ESP)-Super delgado y duro
(FR)-Super fin et dur
(ENG)- Super slim and stiff
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MAZEMAD,

Modelo Azemad

(PT)-Curvatura a 90°, lamelada revestida com material

Super

(PT)-Fino e Leve

(FR)- fin et Léger

i compésito.
\ \ (ESP)-Curvatura 90 °, laminada revestida con material
\ compuesto.
A% (FR)-Courbure a 90, revétu par stratifié avec matérial
composite.
(ENG)-Curved 90°, laminated and coated composite
material.
Strong. Special Elite
|| - - -
(ESP)- Delgado y Ligero (PT)-Forte e duro (PT)-Fino e duro PT)-Super fino e duro
(ESP)-Fuerte y duro (ESP)-Delgado y duro (ESP)-Super delgado y duro
(ENG)-Slim and Light- (FR)-Fort et dur (FR)-Fin et dur . (FR}Super fin et dur
(ENG)-Strong and stiff (ENG)-Slim wood and Stiff (ENG)- Super slim and stff £

weight

MAZEMAD,
Stick AZEMAD Super

<

5

REF: Su 0602

» Characteristics:

(PT) Stick em madeira,
cabo fino e leve, pa revestida
com material composito;

(ESP) Stick en madera,
Mango fino y ligero, pala
revestida con material com-
puesto;

(FR) Stick en bois, cable
fin et léger, pelle revétue a
materiel composite.

(ENG)  Wood Stick, shaft
slim and lightweight. Shovel
coated with composite mate-
rial




MAZEMAD MAZEMAD,

Stick AZEMAD Strong REF: ST 0603 Stick AZEMAD Special REF: ST 0606
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» Characteristics:

Characteristics: ‘
(PT) Stick em madeira,

(PT) Stick em madeira,

cabo forte e pa revestida
com material composito;

(ESP)  Stick en madera,
mango fuerte y con pala
revestida con material com-
puesto;

(FR) Stick en bois, cable
fort et pelle revétue a mate-
riel composite.

(ENG)  Wood Stick, shaft
strong and stiff. Shovel coat-
ed with composite material.

cabo fino e duro, pa revestida
com material composito;

(ESP)  Stick en madera,
mango fino y duro, pala
revestida con material com-
puesto;

(FR) Stick en bois.cable
fin et dur . Pelle revétue a
matériel composite.

(ENG)  Wood Stick, shaft
slim wood and stiff. Shovel
coated with composite mate-
rial




MAZEMAD
Stick AZEMAD Elite

REF: SP 607

Characteristics:

(PT) Stick em madeira,
revestido com material com-
posito. Cabo super fino e
duro.

(ESP) Stick en madera,
revestido con material com-
puesto. Mango super delga-
do y duro.

(FR) Stick en  bois,
revétu a matériel composite.
Cable super fin et dur.

(ENG)  Wood stick coated
with composite material.
Shaft super slim and stiff.

MAZEMAD,

Modelo Azex

(PT)-Curvatura a 96°, lamelada revestida com material

composito.

(ESP)-Curvatura 96 °, laminada revestida con material
compuesto.

(FR)- Courbure a 96, revétu par stratifié avec matérial
composite.

(ENG)-Curved 96°, laminated and coated composite
material.

Stron,

(PT)-Forte e duro
(ESP)-Fuerte y duro
(FR)-Fort et dur
(ENG)-Strong and stiff

Special

(PT)-Fino e duro
(ESP)-Delgado y duro
(FR)-Fin et dur

(ENG)-Slim wood and Stiff

Llite

PT)-Super fino e duro
(ESP)-Super delgado y duro
(FR)-Super fin et dur 9
(ENG)- Super slim and stiff



MAZEMAD MAZEMAD,

Stick AZEMAD Azex Strong REF: AX 0609 Stick AZEMAD Azex Special REF: AX 0614
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Characteristics: » Characteristics:

(PT) Stick em madeira,
cabo forte e duro, pa com
curvatura a 96°, revestida
com material composito;

(ESP) Stick en madera,
mango fuerte y duro, pala
con curvatura 96 °, revesti-
da con material compuesto;

(FR) Stick en bois,
cable fort et dur, pelle avec
courbure a 96°, revétue a
matériel composite.

(ENG)  Wood stick.

Shaft strong and stiff.
Shovel with 96° curved and
coated with composite mate-
rial.
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(PT) Stick em madeira,
cabo fino e duro, pa com cur-
vatura a 96°, revestida com
material composito;

(ESP) Stick en madera,
mango fino y duro, pala con
curvatura 96 °, revestida con
material compuesto;

(FR) Stick en bois, cable
fin et dur, pelle avec cour-
bure a 96°, revétue a matériel
composite.

(ENG)  Wood stick.

Shaft Slim wood and Stiff.
Shovel with 96° curved and
coated with composite mate-
rial.
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MAZEMAD
Stick AZEMAD Azex Elite

REF: AX 0624

Characteristics:
(PT) Stick em madeira,
revestido com material com-
posito, cabo super fino e
duro. Pa com curvatura a
96°.

(ESP) Stick en madera,
revestido con material com-
puesto, con mango super
delgado y duro. Pala con cur-
vatura 96 °.

(FR) Stick en bois et
revétue a matériel composite.
cable super fin et dur. Pelle
avec courbure a 96°.

(ENG)  Wood stick coated
with composite material.
Shaft super slim and stiff.
Shovel with 96° curved.
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MAZEMAD,

Modelo Az-100

(PT)-Curvatura a 100°, lamelada revestida com mate-
rial compdsito.

(ESP)-Cuvratura 100°, laminada revestida con mate-
rial compuesto.

(FR)-Courbure a 100,revétu par stratifié avec mateérial
composite.

(ENG)-Curved 100°, laminated and coated composite
material.

Strong

PT)-Forte e duro
ESP)-Fuerte y duro
FR)-Fort et dur
ENG)-Strong and stiff

Special

(PT)-Fino e duro

(ESP)-Delgado y duro

(FR)-Fin et dur

(ENG)-Slim wood and Stiff 13



MAZEMAD MAAZEMAD
Stick AZEMAD Az-100 Strong REF: AX 0630 Stick AZEMAD Az-100 special REF: AX 0631

Characteristics: LF Characteristics:

(PT) Stick em madeira, ‘ (PT) Stick em madeira,
cabo fino e duro, pa com

cabo forte e duro, pa com cur-
vatura a 100°, revestida com
material compadsito;

(ESP) Stick en madera,
mango fuerte y duro, pala con
curvatura a 100°, revestida
con material compuesto;

(FR) Stick en bois, cable
fort et dur, pelle avec cour-
bure a 100°, revétue a mateé-
riel composite.

(ENG)  Wood stick.

Shaft strong and stiff.

Shovel with 100° curved and
coated with composite mate-
rial.
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curvatura a 100°, revestida
com material composito;

(ESP)  Stick en madera,
mango fino y duro, pala con
curvatura a 100°, revestida
con material compuesto;

(FR) Stick en bois, cable
fin et dur, pelle avec cour-
bure a 100°, revétue a maté-
riel composite.

(ENG)  Wood stick.

Shaft Slim wood and Stiff.
Shovel with 100° curved and
coated with composite mate-
rial.
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AAZEMAD Modelo Compact MAAZEMAD,
Stick AZEMAD Compact Super REF:CP 0615

(PT)-Curvatura a 100°, lamelada revestida com material

composito. L
(ESP)-Cuvratura 100°, laminada revestida con material > CharacteristiCS'
compuesto. ‘ ’
(FR)-Courbure & 100,revétu par stratifié avec matérial . .
composite. (PT) Stick em madeira,
(ENG)-Curved 100°, laminated and coated composite cabo fino e leve, pa revestida
material. . o
com material composito;
(ESP)  Stick en madera,
Mango fino y ligero, pala
N revestida con material com-
puesto;
; FR Stick en bois, cable
Super Strong Special (FR) '

fin et léger, pelle revétue a ma-

riel composite.

(ENG)  Wood Stick, shaft
Slim and Lightweight. Shovel
coated with composite mate-
rial

(PT)-Fino e Leve
(ESP)- Delgado y Ligero

i ; (PT)-Forte e duro (PT)-Fino e duro
Egﬁ)ca)ﬂgﬁ; l;eng(?rLight- (ESP)-Fuerte y duro (ESP)-Delgado y duro
weight (FR)-Fort et dur (FR)-Fin et dur
(ENG)-Strong and stiff (ENG)-Slim wood and Stiff 16




MAZEMAD

é

Stick AZEMAD Compact Strong

REF: CP-0610

Characteristics:

(PT) Stick em madeira,
cabo forte e pa revestida
com material composito;

(ESP) Stick en madera,
mango fuerte y pala revesti-
da con material compuesto;

(FR) Stick en bois, cable
fort et pelle revétue a mate-
riel composite.

(ENG)  Wood Stick, shaft
strong and stiff. Shovel coat-
ed with composite material.

MAZEMAD,

L4

Stick AZEMAD Compact Special
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REF: CP 0611

» Characteristics:

(PT) Stick em madeira,
cabo fino e duro, pa revestida
com material composito;

(ESP) Stick en madera,
mango fino y duro, pala
revestida con material com-
puesto;

(FR) Stick en bois, cable
fin et dur, pelle revétue a ma-
riel composite.

(ENG)  Wood Stick, shaft
slim wood and stiff. Shovel
coated with composite mate-
rial




MAZEMAD
Stick AZEMAD Keeper

REF: Gr-0612

Characteristics:

(PT) Stick em madeira

ultraleve revestido na totali-
dade com material compdsi-

to;

(ESP) Stick en madera
ultra ligero revestido en su

totalidad con material com-

puesto;

(FR) Stick en bois Ultra-

léger revétue totalement a
matériel composite.

(ENG)  ultra-ligh wood,

coated with composite mate-

rial in total.

MAZEMAD,
Stick AZEMAD Keeper Short
§

REF: GR-0622

P Characteristics:
(PT) Stick em madeira

mais curto 10cm ultraleve
revestido na totalidade com
material composito;

(ESP) Stick en madera
mas corto 10cm ultra ligero
revestido en su totalidad con
material compuesto;

(FR) Stick en bois plus
court 10cm Ultra-léger revétue
totalement a matériel compos-
ite.

(ENG)  ultra-ligh wood
shorter 10cm , coated with
composite material in total.




MAZEMAD

4

Stick AZEMAD White Special

REF: WH-0617/

Characteristics:

(PT) Stick em madeira,
cabo fino e duro, pa revestida
com material composito;

(ESP) Stick en madera
con mango delgado y duro,
pala revestida con material
compuesto;

(FR) Stick en bois, cable
fin et dur, pelle revétue a ma-
triel composite.

(ENG)  Wood stick, shaft
slim and stiff. Shovel coated-
with composite material.

MAZEMAD,
Stick AZEMAD Dark Special
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REF: WH-0618

» Characteristics:

(PT) Stick em ma-
deira, cabo fino e duro,
pa revestida com material
composito;

(ESP) Stick en madera
con mango delgado y duro,
pala revestida con material
compuesto;

(FR) Stick en bois,
cable fin, dur et pelle revétue
a matériel composite.

(ENG)  Wood stick, shaft
slim and stiff. Shovel coated
with composite material.




MAZEMAD
Stick AZEMAD Beginner

REF: IN-0613

Characteristics:

(PT) Stick em madeira
(ideal para iniciacao);

(ESP) Stick en madera
(ideal para iniciacion);

(FR) Stick en bois( ideal
pour initiation).

(ENG)  Wood stick (ideal

for beginners)

MAZEMAD,
Stick AZEMAD Beginner Short

5

REF: IN-0616

» Characteristics:

(PT) Stick em madeira
mais curto 10cm (ideal para
iniciacdo);

(ESP) Stick en madera
mas corto 10cm (ideal para
iniciacion);

(FR) Stick en bois plus
court 10cm ( ideal pour
initiation).

(ENG)  Wood stick, shorter
10cm (ideal for beginners)




MAZEMAD,

Acessorios/ Accesorios/ Accessoires/ Accessories

Brindes

Stick Az;mad até aos stick Azemad dos 3 aos Stick Azemad (32cm)
anos

5 anos
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MAZEMAD

BR 650
Porta Chaves Azemad
(9cm)

BR 661
Stick Azemad ¢/ base
(32cm)

s L LX

BR 662
Stick Azemad Duplo ¢/
base (32cm)
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MAZEMAD

Acessorios/ Accesorios/ Accessoires/ Accessories
Saco/ bolsa/sac /bag

—P Characteristics:

( PT) Saco Azemad ideal para o
transporte de 2 a 3 sticks.

3 cores disponiveis:
Saco em azul

Ref: AC 900
Saco em vermelho

Ref: AC 901
Saco em preto

Ref: AC 902

( ESP) Bolsa Azemad ideal para
transporte de 2 a 3 Sticks.

3 colores disponibles:
Bolsa en color azul

Ref: AC 900
Bolsa en rojo

Ref: AC 901
Bolsa en negro

Ref: AC 902

( FR) Sac Azemad idéal pour le
transport de 2 a 3 Sticks.

3 couleurs disponibles:
Sac en bleu

Ref: AC 900
Sac en rouge

Ref: AC 901
Sac en noir

Ref: AC 902

( ENG) Azemad bag, ideal for
carrying 2 to 3 sticks.

3 colors available:
Bag in blue

Ref: AC 900
Bag in red

Ref: AC 901
Bag in black

Ref: AC 902
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MAZEMAD
Os Campeodes preferem Azemad/ Los campeones prefieren Azemad/Les champions préférent
Azemad /The Champions prefer Azemad

(PT)- F. C. Porto vencedor Taca de Portugal e Campeao Nacional 2012-2013
(ESP)- F. C. Porto ganador de la Copa de Portugal y Campeon Nacional 2012-2013
(FR)- F. C. Porto gagnant de la tasse du Portugal et Champion National 2012-2013
(ENG)- F. C. Porto winner the Cup of Portugal and National Champion 2012-2013

(PT)- HC Liceo Coruiia Campedo de Espanha 2012-2013
(ESP)- HC Liceo Coruiia Campeon Espana 2012-2013
(FR)- HC Liceo Coruia Champion Espagne2012-2013
(ENG)- HC Liceo Corufia Spain Champion 2012-2013
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MAZEMAD,

(PT)- S. L. Benfica vencedor Liga Europeia 2012-2013

(ESP)- S. L. Benfica ganador del Liga Europa 2012-2013

(FR)- S. L. Benfica gagnant de la League de Europe 2012-2013
(ENG)- S. L. Benfica winner of the Europe League 20122013

Reus Deportiu
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